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SHOWER HEADS
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For care, use soft towel with soap and water only! Under no circumstances should you 
use any chemicals.ATTENTION!

!

Verunreinigungen bitten wir mittels Wasser mit Seife und mit weichem Lappen 
beseitigen! In keinem Falle chemische Mittel verwenden.ACHTUNG!

Para el cuidado, utilice solamente una toalla suave con jabón y aqua! Bajo ninguna 
circunstancia no use productos químicos.ATENCIÓN!

Pour le nettoyage utiliser seulement une serviette douce, du savon et de l'eau! 
En aucun cas n'utiliser les produits chimiques quelconques!ATTENTION! 

Attenzione! Si prega di pulire usando acqua e sapone ed un panno morbido! In nessun 
caso usare detergenti chimici.ATTENZIONE!
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Screw

Spout

Gewindestift

Auslaufgarnitur

Hole plug Blindplatte

O-ring seal O-Ringdichtung

Decorative cover

Mounting plate Montageblech
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Screw Gewindestift
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Hex key Innensechskantschlüssel 

BEFORE INSTALLATION:

Read the instruction before assembly.
Read all the notes and information on the use and maintenance of the unit.
Before installing the unit it is advisable to rinse it out to remove any impurities or dirt.
For the hot and cold water supply we recommend you install ball cocks with filters.

VOR DER MONTAGE:

Bevor Sie mit der Montage beginnen, lesen Sie bitte die Anleitung.
Lesen sie bitte alle Bemerkungen, Informationen über.
Bevor Sie die Batterie montieren, ist angebracht die Anlage zu spülen, um die Verunreinigungen zu 
beseitigen.
Wir empfehlen auf dem Warm- und Kaltwasserzulauf die Kugelhähne mit Filter zu montieren.

GB D

.

AVANT DE PROCÉDER À L'INSTALLATION :
Avant installation, veuillez lire la notice.
Prenez connaissance de toutes les informations et remarques liées à l'usage et à l'entretien de la batterie 
de douche. 
Avant d'installer la batterie, il est recommandé d'effectuer un rinçage de l'installation, de manière à éliminer 
les impuretés éventuelles.
Nous vous recommandons d'installer des robinets à tournant sphérique au niveau de l'alimentat ion en eau 
chaude et en eau froide.

F RUS

PRIMA DEL MONTAGGIO:
Prima del montaggio leggi il manuale.
Leggi tutte le avvertenze, le informazioni sul funzionamento e sulla manutenzione della batteria.
Prima di montare la batteria è opportuno sciacquare l'impianto allo scopo di eliminare le impurità.
Sull'alimentazione con acqua calda e fredda consigliamo di montare rubinetti a sfera con il filtro.

ANTES DE INSTALAR:
Antes de empezar el montaje lea la instrucción.
Lea todos los comentarios, informaciones sobre el servizio y la conservación de la batería.
Antes de instalar la batería se recomienda enjuagar la instalación para quitar toda la basura.
En la alimentación de agua caliente y fría recomendamos el montaje de grifos angulares de bolas con el filtro.
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Robinet Caño Bocca

Coffre ������� Cassetto  Caja 
 #����&�'" )��� Chapa de montaje Lamiera di montaggio Plaque de montage 
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ASSEMBLY DIAGRAM  MONTAGEDARSTELLUNG SCHÉMA DE MONTAGE ESQUEMA DE MONTAJE  SCHEMA DI MONTAGGIO

Size and spacing of assembly openings
Größe und Anordnung der Montageöffnungen

Taille et emplacement des perçages de montage

Tamaños y distribución de los orificios de montaje
Dimensioni e disposizione dei fori di montaggio
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INSTALLATION  MONTAGE  ASSEMBLAGE  ")$&'*  INSTALACIÓN  MONTAGGIO 
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